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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1726/87
af 22. juni 1987

om ændring af forordning (EØF) nr. 1184/86 om gennemførelsesbestemmelserne
for kontrolordningen vedrørende de mængder af visse produkter inden for fédt­

stofsektoren, der overgår til frit forbrug i Portugal

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

fælles toldtarif, der er bestemt til andre anvendelses­
formål end udvinding af olie til konsum.

Portugal træffer de nødvendige foranstaltninger for at
sikre, at de pågældende produkter anvendes til det fast­
satte formål«.

under 'henvisning til akten vedrørende Spaniens og Portu­
gals tiltrædelse,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 476/86
af 25. februar 1986 om fastsættelse af almindelige regler
for kontrolordningen vedrørende de mængder af visse
produkter inden for fedtstofsektoren, der overgår til frit
forbrug i Portugal, og priserne på disse ('), særlig artikel
14, og

ud fra følgende befragtninger :

I artikel 4, stk. 4, i forordning (EØF) nr. 476/86 er der
fastsat et importloft udelukkende for olier, der er bestemt
til konsum ; i Kommissionens forordning (EØF) nr.
11 84/86 (2), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
1664/87 (3), udelukkes ikke udtrykkeligt fra nævnte loft
indførsel af frø og mel til udvinding af olie til andre
anvendelsesformål end konsum ; de produkter, hvis olie
ikke anvendes til konsum, bør derfor udelukkes fra
importkontingentet ; det er derfor nødvendigt at fastsætte
en mekanisme for at sikre, at disse produkter faktisk
anvendes til dette anvendelsesformål ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomiteen for
Fedtstoffer —

2. Artikel 4, stk. 2, andet afsnit, udgår.

3 . I artikel 4 indsættes som stk. 5 :

»5 . Med hensyn til de i artikel 3, stk. 3, omhandlede
produkter ledsages importansøgningerne af en erklæ­
ring fra den pågældende om, at det importerede
produkt er bestemt :

— til tilberedninger til forbrug uden udvikling af olie,
eller

— til udvinding af olie til andre anvendelsesformål
end konsum.

Importansøgningerne ledsages af en sikkerhed, der er
lig med

— 50 ECU/tons produkt, der er bestemt til tilbered­
ninger til forbrug uden udvinding af olie, eller

— 1 50 ECU/tons olie, der stammer fra produkter, der
er beregnet til udvinding af olie til andre anvendel­
sesformål end konsum. Den mængde olie, der
stammer fra det pågældende produkt, beregnes på
grundlag af det udbytte, der er fastsat i bilag II .

Hvis beviset for produktets faktiske anvendelse i over­
ensstemmelse med den i første afsnit omhandlede
erklæring senest seks måneder fra indførselsdatoen i
forhold til de fastsatte mængder føres :

— for under 70 % , anses forpligtelsen for ikke at være
overholdt, og sikkerheden fortabes,

— for 70 % til 100 % , anses forpligtelsen for delvis
opfyldt, og sikkerheden frigives i forhold til
gennemførelsesgraden.

De mængder, der ikke er anvendt i overensstemmelse
med ovennævnte erklæring, eller for hvilke der ikke
føres bevis for deres faktiske anvendelse inden for den
fastsatte frist, betragtes som »almindelig« import i
forbindelse med den pågældende opgørelse.«

4. I artikel 9, stk. 2, udgår »import- og eksport«.

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I forordning (EØF) nr. 1184/86 foretages følgende
ændringer :

1 . Artikel 3 , stk. 3 , affattes således :

»3 . Der gælder dog intet loft for import af produkter
henhørende under pos . 12.01 B og pos. 12.02 i den

Artikel 2

(') EFT nr. L 53 af 1 . 3 . 1986, s . 51 .
(J) EFT nr. L 107 af 24. 4. 1986, s. 23 .
(3) EFT nr. L 155 af 16 . 6 . 1987, s. 9 .

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfæridget i Bruxelles, den 22. juni 1987.
På Kommissionens vegne

Frans ANDRIESSEN

Næstformand


